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Abtract: The exploration of personalization in the development of language learning strategies for university
students has emerged as a significant and dynamic field. This article delves into the personalized strategies
employed by students in constructing their language learning frameworks. It investigates the concept of
personalization in language learning, shedding light on the various individualized approaches students
adopt to enhance their linguistic proficiency. The study also delves into language learning strategies
and their personalized nature, examining how students tailor their approaches based on individual
preferences, priorities, and learning styles. The integration of personalized language learning strategies
with technological tools, including language learning applications and interactive online platforms, is
explored to provide insights into the adaptable and innovative learning environment. By merging the
realms of personalization and technology, this article showcases the potency of contemporary learning
models in discovering and nurturing each student’s potential. Personalization proves to be more than a
trend, it serves as a key to unlocking a future of diverse and enriching language learning experiences.
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1.Dit van dé

Trong thoi dai toan cau hoa ngay nay, viéc hoc
ngoai nglr khong chi la mdt k¥ nang mo rdng ma con
la chia khéa mo canh ctta cho su thanh cong trong
nhiéu linh vic doi séng. Tuy nhién, d6i mat véi sy da
dang ngay cang ting vé moi truong hoc tap va phong
cach hoc cua sinh vién dai hoc, viéc d4p dung mot
chién lugc hoc ngoai ngit hiéu qua va phu hop da tro
thanh mot thach thirc khong nho.

Trong bbi canh nay, khai niém vé tinh c4 nhan
hoa trong xdy dung chién luge hoc ngoai ngir dang
ndi 1én nhu mot chia khoa quan trong. Lam thé nao
chung ta ¢ thé diéu chinh qua trinh hoc sao cho phan
anh duoc so thich, kha nang, va déc tinh cd nhan cua
mdi sinh vién? Lam thé nao chung ta c6 thé tin dung
tinh ca nhan hoa dé khuyén khich sy dam mé va su
hiéu biét sau sic vé ngon ngir?

Bai viét nay s& tim hiéu vé tam quan trong ciia
tinh c4 nhan hoa trong xay dung chién lugc hoc ngoai
nglr cua sinh vién dai hoc. Ching ta s€ cung nhau
kham pha cac khia canh ctia tinh ca nhan hoéa, tir dinh
nghia co ban dén cach ap dung hiéu qua trong qua
trinh hoc tap. Bai viét ciing s& xem xét cac phuong
tién hd tro va thach thirc ma sinh vién ddi mat khi
muén tich hop tinh ca nhan héa vao chién luoc hoc
ngoai nglt ciia minh.
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2. N§i dung nghién ciru
2.1. Khdi niém vé cd nhan héa trong hoc ngoai ngiv

Theo tir dién Cambridge (200), ca nhan hoa la
‘qua trinh diéu chinh cai gi 6 sao cho phu hop véi
nhu cau cua mot dbi tuong cu thé’

C4 nhan hoa 13 mot nguyén tic quan trong ndi
bat trong linh vuc gido duc, dac biét 1a trong viéc
xay dung chién lugc hoc ngoai ngi. Diéu nay am chi
qué trinh t6i uu hoa trai nghiém hoc tap sao cho no6
phan anh dic tinh va mong mudn c4 nhan cia timg
sinh vién. Trong ngit canh hoc ngoai ngit, khai niém
nay khong chi gitip hoc vién nim viing ngén nglt mot
cach hiéu qua ma con tao diéu kién cho su phat trién
tich cuc va siu sic hon.

Theo Boumova (2008), ca nhan hoa trong hoc tap
duoc dya theo sé thich ctia nguoi hoc, thuong mang
tinh tu gidc. Ca nhan hoa trong hoc ngoai ngit khong
chi dung lai ¢ viéc hiéu 15 vé s& thich hay muc d¢
hiéu biét cua sinh vién. N6 con lién quan dén viée
xéac dinh cach ma ho tuong tac v6i ngdn ngit va thé
gi¢i xung quanh. Mdi sinh vién mang theo v6i minh
mot cach hoc va hiéu biét riéng, va ca nhan hoa gitp
chung ta tan dung nhiing yéu t6 nay.

Trong bdi canh nay, viéc 4p dung ci nhan hoa
trong hoc ngoai ngir bao gém viéc tim hiéu vé kién
thtre trude do, trinh d¢ ngdn ngit, van hoa va sé thich

Journal homepage: www.tapchithietbigiaoduc.vn



c4 nhan cua sinh vién. Bang cach nay, gido vién c6
thé tao ra moi trudong hoc tap linh hoat, d4p ung dung
nhu cdu va mong mudn cua timg hoc vién.

V6i sy hiéu biét vé khai niém c4 nhéan hoa trong
hoc ngoai ngit, ching ta co co hoi tdi wu héa qua
trinh hoc tap, gitip sinh vién phat trién khong chi vé
k¥ ning ngdn ngit ma con vé mit ca nhan, tir d6 dat
duoc su thanh cong toan dién.

2.2. Chién lwgc hoc ngogi ngiv va tinh cd nhéan héa

Trong qua trinh hoc ngoai ngit, viéc ap dung cac
chién luoc phu hop va tinh ca nhan hoa dong vai tro
quan trong trong viéc dam bao sy hiéu qua va dong
luc cho sinh vién. Duéi day 1a mot s6 chién luoc hoc
ngoai ngit va cach tinh c4 nhan hoa c6 thé duoc tich
hop:

Ky thuét hoc tich hop: Chién lugc hoc tich hop
la két hop ndi dung hoc vdi cac hoat dong thuc té va
tuong tac xa hoi. Tinh c4 nhan Hoa thé hién qua viée
tim hiéu vé s& thich, nguyén vong, va muc do tiép
xtc v6i van hoa cia sinh vién dé tao noi dung hoc
phan 4nh doi song ca nhan.

Str dung phuong tién da dang: Chién lugc nay
1a su két hop sach gido trinh, video, am thanh, va tai
liéu tham khao tir ngudn déang tin cdy. Tinh ca nhan
hoa duoc thé hién danh gia mirc do thoai mai va wa
thich st dung céc phuong tién khac nhau, tir d6 cung
cAp tai liéu phu hop véi ca nhan hoa.

Thuc hanh lién tuc: Chién Iugc thuc hién la
tao co hoi cho viéc thuc hanh lién tuc qua cac bai tap,
giao tiép, va thao luan. Tinh C4 Nhan Hoa duoc thé
hién qua sy xac dinh mirc do tu tin va mong muén
thuc hanh cua sinh vién, cung cip phan hdi phit hop
dé khuyén khich su tién bo.

Chii dong trong qua trinh hoc: Chién lugc thuc
hién chi dong 1a khuyén khich sinh vién chi dong
tim kiém thong tin, dit ciu hoi, va tham gia vao qua
trinh hoc. Tinh c4 nhan hoa thé hién qua sy phat hién
su to mo va dam mé riéng cta sinh vién, hd tro ho
xay dung k¥ nang tu hoc.

Phat hién van héa ngon ngir: Chién Iugc 1a
tao co hoi dé hiéu rd vé vin hoa nén va ngdn ngir sur
dung thong qua céc hoat dong da dang. Tinh ca nhan
héa duge thé hién qua sy tham do quan diém ca nhan
va kinh nghiém vé vin hoa, tao khong gian cho viéc
chia sé va thao luén.

2.3. Cic phwong tién hé tro tinh cd nhan héa trong
hoc ngoai ngit cho sinh vién dai hoc

Ung dung hoc ngoai ngir: Str dung ting dung di
dong hoac truc tuyén c6 kha nang dac biét hoa ndi
dung theo kha ning va mong mubn c4 nhén cta sinh
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vién; cung cip bai giang, bai tap, va tai liéu phu hop
v6i trinh d va muc tiéu hoc tap cua ting sinh vién.

Nén tang hoc tryc tuyén linh hoat: Sir dung cac
nén tang hoc truc tuyén ¢ chirc ning diéu chinh noi
dung dya trén két qua kiém tra hodc lich st hoc tap
cua sinh vién; tao ra trai nghi¢m hoc tap linh hoat va
c4 nhan hoa, diéu chinh theo tién do va yéu cau cua
tung sinh vién.

Tai nguyén mo va tuong tac: St dung tai liéu mo
va cac tai nguyén twong tac truc tuyén dé sinh vién
6 thé chu dong Iya chon va tuong tac theo cach phu
hop; tang tinh tham gia va sy tuong tac, gitp sinh
vién xay dung kién thirc theo cach tét nhét cho ho.

Phong hoc 40 va truc tiép: Str dung cac phong hoc
40 hodc budi hoc truc tiép truc tuyén V01 gido vién dé
cung cép hd tro va phan hdi ¢4 nhén; tao co hdi cho
su giao tiép truc tiép va twong tic ci nhén giita sinh
vién va giéo vién.

Hé thng danh gia phu hop Str dung hé thong
danh gia linh hoat, nhu ba1 kiém tra tryc tuyén, dé
danh gia trinh d6 va nhu cau hoc tap ca nhan; cung
cép phan hdi nhanh chéng va chi tiét, giup sinh vién
hiéu rd hon vé diém manh va diém yéu cua minh.

Cong ddng hoc tap truc tuyén: tao cong dudng
tryc tuyén cho sinh vién chia s¢ kinh nghiém, tai liéu
chia sé véi nhau.

Cong nghé hoc may va tri tu¢ nhan tao: St dung
cong nghé dé theo doi tién trinh hoc tap cua sinh vién
va dé xuat ndi dung phti hop; t6i wu hoa trai nghiém
hoc tap dua trén di li¢u c& nhan, cung cép dé xuét
hoc tap chinh xac va linh hoat.

Su két hop linh hoat cia cac phuong tién nay c6
thé giup t6i wu hoa trai nghiém hoc tap ngoai ngi,
didu chinh theo nhu cdu va kha ning cua ting sinh
vién.

Bing cach tich hop nhitng chién luoc nay mot
cach ca nhan hoa, qua trinh hoc ngoai nglt tré nén
linh hoat va d4p tng dung nhu ciu cy thé cua ting
sinh vién, toi vu hoa co hoi hoc tap va phat trién.

3. Két luan

Trong hanh trinh xay dung chién luoc hoc ngoai
ngi, tinh c4 nhan hoa 14 yéu t§ quan trong gitip sinh
vién dat duoc hiéu suét tdi da va trai nghiém hoc tap
doc dao. Bang viéc st dung cac phuong tién hd tro
linh hoat, tr ung dung hoc ngoai ngit dén cac nén
tang truc tuyen tuong tac, ching ta di thiy su gia
tang dang ké trong viéc tao ra moi truong hoc tap
phan anh va dap tng dung din dbi v6i nhu ciu va uu
tién ca nhan cuia tung sinh vién.

(Xem tiép trang 124)
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discussions. Parental pressure for high scores also
contributed to negative sentiments towards English-
related assignments.

Overall, English language proficiency emerged
as the primary factor influencing students’ learning
experiences in EMI courses, significantly affecting
ease and effectiveness of learning.

6. Conclusion and recommendations

This study aimed to explore the perceived
benefits and challenges encountered by EMI students
studying specialized subjects in English. Positive
outcomes reported by students included enhanced
job opportunities, language proficiency, and social
skills. Recommendations include implementing EMI
programs in Vietnamese universities to improve
students’ English proficiency and social capabilities,
potentially increasing their motivation for future
careers. It’s suggested that EMI student selection
processes become more rigorous, incorporating
English proficiency requirements or well-designed
placement tests. Additionally, universities should
develop tailored English courses for students at
different proficiency levels to enhance the EMI
learning experience.

Challenges identified by students align with
previous research, including difficulties in testing and
assessment, accessing materials, participating in class
discussions, understanding lectures, and managing
psychological aspects, largely due to limited English
proficiency. Creating an environment conducive to
linguistic skill development and active participation
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is recommended for EMI instructors. Flexibility in
using both the students’ native language and English
can facilitate better comprehension.

Students enrolled in EMI classes should recognize
their roles as global citizens and leverage technology
and extracurricular activities to enhance speaking and
writing skills. EMI teachers should design diverse
teaching activities to scaffold students’ knowledge
before diving into course content.

However, certain limitations, such as sample
size, data collection period, and research tools,
should be acknowledged. Future studies should aim
to increase the number of participants, extend data
collection periods, and incorporate additional tools
like observation to ensure more robust findings.
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Str dung tinh ca nhan hoa trong ....... @ié theo trang 119)

Qua viéc két hop giira gido vién, cong nghé, va
cdng d6ng hoc tap, ching ta da c6 co hoi dinh hinh
mot chién luge hoc ngoai ngili linh hoat va sang tao.
Cong nghé hoc may va tri tué¢ nhan tao da mo ra kha
nang theo ddi va tdi wu héa qua trinh hoc tap c nhan,
gitip sinh vién phat trién khong chi vé kién thirc ngoai
ngit ma con vé cac ky ning mém quan trong nhu sy
sang tao, tu 1ap, va kha nang giai quyét van dé.

Vi sy tich hop chét ch€ gitra cd nhan hoa va cong
nghé, chiing ta da chung kién sttc manh ctia mé hinh
hoc tap hién dai trong viéc kham pha va phat trién
tiém niang cua mdi sinh vién. Chién lugc nay khong
chi gitp ho dat duogc thanh cong trong viéc hoc ngoai
ngir ma con tao ra nhitng ngudi hoc vién ty tin va san
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sang d6i mat véi thach thirc cua thé gii da ngdn ngir
hién dai. Tinh c4 nhan hoa khong chi 1a xu huéng ma
con la chia khéa mo canh ctra cho mot tuong lai hoc
tap da dang va phong pht.
Tai liéu tham khdo
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